
MASS INTENTIONS & WEEKLY CALENDAR 
Saturday, June 26 
11:00am Bautismo (Church) 
1:00pm Quinceanara (Church) 
4:00pm Confession (Church) 
4:30pm Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
5:00pm Mass Intention in memory of Dick Lamb  +  By Carol 
Wald 

Sunday, June 27 
9:30am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
10:00am Mass (English) Intention in memory of Yvonne  
Martin  +  By Carol Wald 
12:00pm Mass (Spanish) For the People 

Monday, June 28 
9:00am Communion Service 

Tuesday, June 29 
9:00am Communion Service 

Wednesday, June 30 
11:00am Homebound Meeting (Conference Room) 
12:00pm Mass Intention for Ella Reid, by Fr. Dean Cesa 

Thursday, July 1 
12:00pm Mass Intention in Memory of Peter Waldburger +  
By Fr. Dean Cesa 
6:30pm Knights of Columbus Meeting (Meeting Room # 2) 
7:00pm Coro Rehearsal (Outside, weather permitting) 

Friday, July 2 
12:00pm Mass Intention in Memory of Paul LeSchack  +  By 
Fr. Dean Cesa 
4:00pm-10:00pm Hispanic Community Party for Fr. David 
McCanless (Outside, weather permitting, otherwise in 
Fellowship Hall & Kitchen) 

Saturday, July 3 
2nd Collection St. Joan of Arc Mortgage / Building Fund 
1:00pm Bozenna Saginowski Funeral Service (Groce Funeral 
Home) 
4:00pm Confession 
4:30pm Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
5:00pm Mass Intention in Memory of Bozenna Saginowski  +  
By Fr. Dean Cesa 

Sunday, July 4 INDEPENDENCE DAY 
2nd Collection St. Joan of Arc Mortgage / Building Fund 
9:30am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
10:00am Mass Intention for Joan Johnson, by Fr. Dean Cesa 
12:00pm Mass Intention in Memory of Ozzie Giovanni      
Bastardo  +  The Bastardo Family 

PASTORAL TEAM 

Pastor, Fr. Dean Cesa 670-0051 
In Case of Emergencies 670-0053 
Pastor’s Secretary, Carol Wald 670-0051 
Hispanic Office Assistant, Bertha Oňate……………670-0051 
Bookkeeper, Pam McRae……………………………670-0051 

(Monday, 8:30am) 
Parish Pastoral Council 

Laura Berls (Chairperson).………………………...704-
836-6265 

Laura Lawrence, Juan Barrera, Jr., Ozzie Vargas, 
Lupe Uriostegui, Marisol Uriostegui & Jesus Denes 

Finance Council, Trish Nicoll (Chairperson)……...670-0051 
Katie Boyea, Jeanne Duncan 

Buildings & Grounds Commission 
Mike Andreucci (Chairperson) 683-9978 

Evangelization & Ecumenism Commission………..670-0051 
Faith Formation Commission 

Maria Eva Tabora (Commission Leader)………….329-
4498 

Tim Kelley (Faith Formation Coordinator)
………..777-1514 

Guillermo Miranda (Charlos por Bautismos)…………
367-8976 
Liturgy and Spiritual Life Commission 

Connie Cathey (Chairperson)
……………………...667-2580 

Altar Society, Nina 
Quinlan………………………..665-7229 

Praying Hearts Ministry, Elaine Lovelace…………
545-3251 
Music Ministry, Rita Pisano..……………………….582-5223 
Parish Life & Fellowship Commission 

Jo MacWilliam (Chairperson) 777-6096 
Bereavement Ministry 
     Barbara Buell 

…………………………………..712-0122 
        Nina Quinlan …………………………………..665-7229 
Stewardship Committee 

Doug Bailey (Chairperson)…………….
…………..697-7849 
Catholic Daughters, Mayra Vargas 215-3984 
Knights of Columbus, Tim Kelley………………….777-1514 
Ministerio Hispaňo, Antonio Garcia 670-0051 
St. Vincent DePaul, Pager No. 775-1933 
Catholic Charities 255-0146 

50 Orange Street, Asheville, NC  28801  (ccdoc.org) 

QUINCEANERAS:  Favor avisar con minimo 4 meses de anticipación. 
La preparación dura aproximadamente un mes. En la Iglesia hay unas 
formas que debe llenar, en ellas encontrara mayor información. 

COMMUNION CALLS AND HOSPITAL CALLS:  Please call Parish 
Office to request the Sacraments of Communion or Anointing at home or 
in the hospital.   

SACRAMENTO DE LOS ENFERMOS:  llamar a oficina a cualquier 
hora.                                                       

REGISTRATION:  New parishioners please register at the Parish 
Office. Notify the office of any changes to help keep our records up to 
date. 

The Parish Office will be closed on Monday, 
July 5th in celebration of 

Independence Day. 



PRAYER LIST 
Please pray for those who have died, for those in  

nursing homes, hospitals, the 
homebound, for the sick and those suffering with 

COVID-19: 
Victoria, John, Jane Benedetto, Norma Brandon, 

Geri & Marion Brower, Sandra & Gary Coggins, Katie 
Coppack, June Cross, Carol “Toni” Day, 
Ortenzio “Art” Filotei,  Ladislao Gomez, 

Darien Halka (infant), Elise Henshaw, Dick Hueber, 
Marlene Hunter, Rosendo Jacinto, 

Joan Johnson, Mark Laney, Eddie & Ann LeSchack, 
Allison, Joe, Mercedes & Hayley Lusk, Carolyn Mattox, 

Marie Mauterer, Pam McRae, Raymond Phillips, 
Mary Ann Poli, Gail Powell, Mary Prock, Elle Reid, 

Sheri Reilly, Susan Smith, Kitty Spurrier, Mina Sweeney, 
Marge Turcot & Franklin Whiteside, 

Pauline Waldburger, Mary Ann Wharton, Anna Zabel 

Please pray for our armed forces and diplomatic  
personnel, and missionaries serving our Church, 

both here and abroad: 
Josh Andreucci, (USAF), stationed in Cheyenne, WY, son 
of Mike & Janet Andreucci 
Clay Campbell (Army), South Korea, great grandson of 
Shirley Smith 
Zachary Locklear, (Army), Ft. Hood, TX, grandson of 
Barbara Buell 
Christopher Matthews (USAF), now in Guam, he is the 
grandson of Monica Matthews 
Staff Sgt. Jason Pallack (US Army Corps of 
Engineers), Schofield Barracks, HI, son-in-law of 
Ellen Dame 
FC1 Thad Shampang (SW/AW) (Navy) recently 
transferred from the USS George H W Bush and is 
currently stationed at Dam Neck Base in Virginia Beach as 
a          Re-architected NATO Sea Sparrow Missile System 
Naval Instructor, son of Dave & Lee Shampang 
Matthew Storie (USAF), OSI, Spangdahlem, Germany, 
grandson of Evie Hoffman 
Benjamin Cormier (USMC), Camp Lejeune, North 
Carolina, awaiting deployment, grandson of Barbara Penix 
Colby Warren (Army), Honolulu, HI, great-grandson of  
Pat Alfieri 

June 26 & 27, 2021 

Thirteenth Sunday in Ordinary Time / 
 Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario 

STEWARDSHIP CORNER 
Christian Stewardship provides a spirituality 

that you can take home from church, exercise 
at work, and express through personal 

involvement in the community and church. 
*********************** 

San Pablo nos recuerda que Cristo murió para 
que “aquellos que viven puedan vivir no 

solamente para ellos mismos.” ¡Lo que damos 
y hacemos por los demás, lo damos y lo 

hacemos por Jesús! 

TODAY’S READINGS 

First Reading — God did not make death, nor does God 
rejoice in the destruction of the living (Wisdom 1:13-15; 
2:23-24). 
Psalm — I will praise you, Lord, for you have rescued me 
(Psalm 30). 
Second Reading — Your abundance should supply the 
needs of the others (2 Corinthians 8:7, 9, 13-15). 
Gospel — Your faith has saved you (Mark 5:21-43 
[21-24, 35b-43]). 
The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, 
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Gn 18:16-33; Ps 103:1b-4, 8-11; Mt 8:18-
22 
Tuesday: Vigil: Acts 3:1-10; Ps 19:2-5; Gal 1:11-
20; 

Jn 21:15-19  Day: Acts 12:1-11; Ps 34:2-9; 
2 Tm 4:6-8, 17-18; Mt 16:13-19 

Wednesday: Gn 21:5, 8-20a; Ps 34:7-8, 10-13; 
Mt 8:28-34 

Thursday: Gn 22:1b-19; Ps 115:1-6, 8-9; Mt 9:1-8 
Friday: Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67; Ps 106:1b-5; 

Mt 9:9-13 
Saturday: Eph 2:19-22; Ps 117:1bc-2; Jn 20:24-29 
Sunday: Ez 2:2-5; Ps 123:1-4; 2 Cor 12:7-10; 

Mk 6:1-6a 
LECTURAS DE HOY 

Primera lectura — Por envidia del diablo entró la muerte 
en el mundo (Sabiduría 1:13-15; 2:23-24). 
Salmo — Te alabaré, Señor, eternamente (Salmo 30 [29]). 
Segunda lectura — Que la abundancia de ustedes 
remedie la necesidad de sus hermanos pobres (2 Corintios 
8:7, 9, 13-15). 
Evangelio — ¡Oyeme, niña, levántate! (Marcos 5:21-43 
[5:21-24, 35b-43]). 
Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical © 1970, Comisión Episcopal Española. 
Usado con permiso. Todos los derechos reservados. 

LECTURAS DE LA SEMANA 

Lunes: Gn 18:16-33; Sal 103 (102):1b-4, 8-11; Mt 8:18-22 
Martes: Vigilia: Hch 3:1-10; Sal 19 (18):2-5; Gál 1:11-20; Jn 
21:15-19  Día: Hch 12:1-11; Sal 34 (33):2-9; 

2 Tim 4:6-8, 17-18; Mt 16:13-19 
Miércoles: Gn 21:5, 8-20a; Sal 34 (33):7-8, 10-13; Mt 
8:28-34 
Jueves: Gn 22:1b-19; Sal 115 (114):1-6, 8-9; Mt 9:1-8 
Viernes: Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67; 

Sal 106 (105):1b-5; Mt 9:9-13 
Sábado: Ef 2:19-22; Sal 117 (116):1bc-2; Jn 20:24-29 
Domingo: Ez 2:2-5; Sal 123 (122):1-4; 2 Cor 12:7-10; 

Mc 6:1-6a 



Faith Formation Page 
￼ 

About the Gospel: 
Sunday’s Gospel tells us that Jesus performed miracles.  He cured the sick and even raised the dead.  In each 
case, He was moved by the faith of the people who requested the miracle.  Jesus wants us to ask Him when 
we need help and to ask with faith. 
  
In Church: 
There is a miracle during the Mass.  Look for the miracle and tell your family members what it is.  (Hint:  It 
happens during the Eucharistic Prayer.) 
  
Question of the Week: 
What does it mean to ask Jesus for something with faith? 
  
Family Prayer: 
Jesus, please help us to have faith.  Teach us to ask for what we need with faith.  Amen. 
  
Acerca del Evangelio: 
El evangelio dominical nos dice que Jesús hizo milagros. Curó a los enfermos e incluso resucitó a los 
muertos. En cada caso, fue movido por la fe de las personas que solicitaron el milagro. Jesús quiere que le 
preguntemos cuando necesitemos ayuda y que le pidamos con fe. 
  
En la iglesia: 
Hay un milagro durante la Misa. Busque el milagro y dígale a su familia qué es. (Pista: sucede durante la 
Plegaria Eucarística). 

Pregunta de la semana: 
¿Qué significa pedirle a Jesús algo con fe? 
  
Oración familiar: 
Jesús, ayúdanos a tener fe. Enséñanos a pedir con fe lo que necesitamos. Amén. 

Holy Father’s Prayer Intention of the Month 
The Beauty of Marriage – Let us pray for young people who are preparing for marriage with the support of 
a Christian community; may they grow in love, with generosity, faithfulness and patience. 
  
Intención de oración del mes del Santo Padre 
La belleza del matrimonio - Oremos por los jóvenes que se están preparando para el matrimonio con el 
apoyo de una comunidad cristiana; que crezcan en el amor, en la generosidad, la fidelidad y la paciencia. 
  
Eucharistic Congress 
It has been confirmed that there will be an in-person Eucharistic Congress this year, but it will be scaled back 
for adults only with NO youth tracks.  Mark your calendar for September 17 – 18, 2021 at the Charlotte 
Convention Center. 

Congreso Eucarístico 
Se ha confirmado que habrá un Congreso Eucarístico en persona este año, pero se reducirá solo para adultos 
SIN pistas para jóvenes. Marque su calendario del 17 al 18 de septiembre de 2021 en el Centro de 
Convenciones de Charlotte. 



Please prayerfully consider joining the Saint Joan of Arc Hospitality 
Team.  This dedicated group of folks is living representatives of the 
Parish Mission Statement, “Valuing our Church as a community of faith 
that is welcoming and affirming, we strive to live and spread 
our Catholic faith so as to grow and unify the Saint Joan of Arc Parish 
through prayer, worship, and service.”   

Interested candidates may contact Lee Shampang at: 

832-527-3963 or Lshamp22@yahoo.com for additional information. 

A huge thanks to Mike Andreucci and the other 
Knights of Columbus who worked to install the 
new bench outside the Fellowship Hall in memory 
of Raymond Pease. 

Ray loved helping the guys with the grounds-
keeping for St. Joan of Arc, and the bench is a  
perfect tribute. 

Also, much gratitude goes to the Mohana family 
of Bourg, Louisiana, who made the donation in 
Ray’s honor that made the bench project possible.   

Everyone’s contributions and support is greatly 
appreciated. 

Laura Pease 

Devotion of Eucharistic 
Adoration 

Beginning Friday, July 9 at 7:00pm, please 
come and spend an hour in quiet prayer and 

meditation 
with our Lord. 

Please watch the Bulletin and listen to           
            Announcements for future dates 

for Eucharistic Adoration. 

JESUS’ EXAMPLE OF HELPING OTHERS 
In today’s second reading Paul offers a wonderful 
argument to his converts at Corinth for seeking to help 
those in need. He is dealing with a practical problem, 
arranging a collection for the poor of the church of 
Jerusalem; but as he often does, he develops an important 
teaching about Jesus to make his point. 
After asking that they show their faith by generous gifts, 
he reminds them of the “gracious act of our Lord Jesus 
Christ, that though he was rich, for your sake he became 
poor, so that by his poverty you might become rich” (2 
Corinthians 8:9). In the Incarnation our Lord assumed our 
human nature, certainly becoming poor for one who is 
God. The ultimate gracious act of this poverty was going 
to the cross with all its terrible sufferings. By this act of 
poverty we definitely become rich. Now our sins can be 
forgiven; we can share in the very life of God through the 
sacraments; we can attain eternal salvation! 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

EL EJEMPLO DE JESÚS DE AYUDAR A OTROS 
En la segunda lectura de hoy Pablo ofrece un argumento 
maravilloso a sus convertidos en Corinto para tratar de 
ayudar a los necesitados. Está tratando con un problema 
práctico, la organización de una colecta para los pobres de 
la iglesia de Jerusalén; pero, como hace a menudo, saca 
una importante lección acerca de Jesús para resaltar un 
punto. 
Después de pedirles que demostraran su fe con generosos 
donativos, les recuerda lo “generoso que ha sido nuestro 
Señor Jesucristo, que siendo rico, se hizo pobre por 
ustedes, para que ustedes se hicieran ricos con su 
pobreza” (2 Corintios 8:9). Con su encarnación nuestro 
Señor asumió nuestra naturaleza humana, sin duda 
haciéndose pobre para uno que es Dios. El último acto de 
gracia de esta pobreza fue subir a la cruz y sus terribles 
sufrimientos. Con este acto de pobreza sin duda nos 
hemos hecho ricos. Ahora nuestros pecados pueden ser 
perdonados; podemos compartir la vida de Dios por 
medio de los sacramentos; ¡podemos alcanzar la salvación 
eterna! 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

You changed my mourning into dancing; 
O LORD, my God, 

forever will I give you thanks. 
— Psalm 30:13 

Convertiste mi duelo en alegría 
te alabaré por eso eternamente. 

— Salmo 30 (29):13 



CATHOLIC DAUGHTERS OF  THE  AMERICAS 
COURT ST. JOAN OF ARC # 2471 

IN UNITY AND CHARITY 
Catholic Daughters of the Americas strives to embrace the principle of 
faith working through love in the promotion of justice, equality, and the 
advancement of human rights and human dignity for all.  We donate to 
local and national charities, administer scholarship programs and strive “to 
be helping hands where there is pain, poverty, sorrow or sickness.” For 
example: We collect Box tops for Education to support programs at 
Asheville Catholic School. Box tops are collected and sent to ACS twice a 
year, in April and December  Members of the parish are encouraged to 
participate. Box tops may be given to any Catholic Daughter.   

******************** 
CATHOLIC DAUGHTERS OF  THE  AMERICAS 

COURT ST. JOAN OF ARC # 2471 
IN UNITY AND CHARITY 

Catholic Daughters of the Americas se esfuerza por abrazar el principio de 
la fe que trabaja a través del amor en la promoción de la justicia, la 
igualdad y el avance de los derechos humanos y la dignidad humana para 
todos. Hacemos donaciones a organizaciones benéficas locales y 
nacionales, administramos programas de becas y nos esforzamos por 
"ayudar donde hay dolor, pobreza, tristeza o enfermedad". Por ejemplo: 
Recopilamos Box tops for Education para apoyar programas en la Escuela 
Católica de Asheville. Las tapas de las cajas se recogen y se envían a ACS 
dos veces al año, en abril y diciembre, se anima a los miembros de la 
parroquia a participar. Se pueden regalar tapas de caja a cualquier hija 
católica. 

June 26 & 27, 2021 

WEEKLY KNIGHT 

COUNCIL ELECTIONS 

Congratulations and Good Luck to our Officers for the 2021-2022 
Fraternal Year: 

Chaplain – Fr. Dean Cesa 
Grand Knight – Tim Kelley 

Deputy Grand Knight – Jim Auner 
Chancellor – Chester Zima 

Recorder – Jim Oldfield 
Treasurer – John Gales 

Financial Secretary – Terry Rafinski 
Advocate – Mike Pedroza 
Warden – Mike Andreucci 

Inside Guard – Guillermo Miranda 
Outside Guard – Emmanuel Martinez 

1 Year Trustee – David Brockman 
2 Year Trustee – Bernardino Mondragon 

3 Year Trustee – Jesus Denes 
Lecturer – Bob Lanza 

CLOTHING COLLECTION 

In the spirit of Ecumenism, members of our Knights of Columbus Council 
have been working with the ministries at Haywood Street Congregation. 
They have a year-round need for clothing, so we will be having a perpetual 
collection to assist them.  They also have a need for tents.  We will accept 
clothes or tents any day of the year you wish to donate them.  No more 
having to wait for designated weekends.  Please contact Mike Pedroza at 
273-2148 for more information. 

ELECCIONES DEL CONSEJO 

Felicitaciones y buena suerte a nuestros oficiales para el año fraternal 2021-
2022: 

Chaplain – Fr. Dean Cesa 
Grand Knight – Tim Kelley 

Deputy Grand Knight – Jim Auner 
Chancellor – Chester Zima 

Recorder – Jim Oldfield 
Treasurer – John Gales 

Financial Secretary – Terry Rafinski 
Advocate – Mike Pedroza 
Warden – Mike Andreucci 

Inside Guard – Guillermo Miranda 
Outside Guard – Emmanuel Martinez 

1 Year Trustee – David Brockman 
2 Year Trustee – Bernardino Mondragon 

3 Year Trustee – Jesus Denes 
Lecturer – Bob Lanza 

COLECCIÓN DE ROPA 

En el espíritu del ecumenismo, los miembros de nuestro Consejo de 
Caballeros de Colón han estado trabajando con los ministerios de Haywood 
Street Congregation. Tienen una necesidad de ropa durante todo el año, por 
lo que tendremos una colección perpetua para ayudarlos. También 
necesitan carpas. Aceptaremos ropa o carpas cualquier día del año que 
desee donarlas. No más tener que esperar los fines de semana designados. 
Comuníquese con Mike Pedroza al 273-2148 para obtener más información. 

Visit kofc.org/joinus 
Enter code 

MCGIVNEY2020 
www.kofcnc.org Follow us at: Facebook.com 

FIESTA DE LA FE 
Pan 

El pan es un alimento ordinario, es propio de ricos y pobres. 
Hay que trabajar para conseguirlo. Así como es de real, tiene mucho de 
simbólico. Papá y mamá se alegran en poder llevar a casa el pan de los 
hijos, para compartirlo con todos, indistintamente de su grado de 
bondad. Para los judíos del Mediterráneo, el pan, mezclado con aceite 
era el elemento más común de su alimentación. El pan de trigo lo comían 
los ricos, mientras que los pobres comían el pan de cebada. Aún así, el 
pan es sabroso y lleva en él la providencia divina que cuida de nosotros. 
Se recibe, incluso, de manos de los pobres, quienes comparten su propio 
pan porque saben lo que es carecer de él. Al compartirlo, cumplimos el 
mandato de Jesús: “tomen y coman”. Por eso es que nuestro pan se ha de 
poner en la mesa, para ser compartido, sólo así tiene sentido. 
Alimentados todos del mismo pan, en la misma mesa, esperando la 
misma promesa. Comer o no comer. 
——Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co. 

FEAST OF FAITH 
Preparation of the Gifts 

The altar is prepared, the gifts are received. Several brief rites follow 
with accompanying prayers, some prayed silently by the priest and deacon and 
others said aloud. We call this part of the Mass the “preparation.” What kind of 
preparation is happening? First, the presider holds up the paten or bowl 
containing the hosts, and says words that Jesus must have said many times, since 
they derive from ancient Jewish meal prayers: “Blessed are you, Lord God of all 
creation!” We have brought forward our gifts, our offering to God, and now we 
acknowledge that they are not really ours—the gifts that we give are God’s gift to 
us. It is “through your goodness” that we have gifts to offer. It is significant that 
we offer not wheat and grapes, but bread and wine; “fruit of the earth and work of 
human hands.” Bread and wine are both God’s work, and ours. These preparatory 
rites also prepare us for what we are about to do in the Eucharist, a mystery in 
which divine and human meet; a holy collaboration in which our action is caught 
up into God’s divine plan. 
—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co. 



EVANGELIZATION, ECUMENISM 
AND COMMUNICATION        

COMMISSION 

SECOND COLLECTIONS 
FOR THE MONTH OF JULY 2021 

July 3 & 4, 2021 
St. Joan of Arc Mortgage / 
Building Fund 

July 10 & 11, 2021 
ABCCM & St. Vincent de Paul 

IF YOU ARE UNABLE TO ATTEND MASS, PLEASE SEND IN 
YOUR OFFERTORY AND DONATIONS FOR THE       
SECOND COLLECTIONS. 

YOU CAN ALSO SIGN UP FOR ONLINE GIVING; PLEASE 
CONTACT PAM McRAE, BOOKKEEPER ON MONDAYS AT 
828-670-0051, BETWEEN THE HOURS OF 10:00AM—
1:00PM. 

THANK YOU FOR YOUR CONTINUED GENEROSITY. 
******************** 

SEGUNDA COLECCIONES 
PARA EL MES DE JULIO 2021 

3 y 4 de julio de 2021 
Hipoteca de Santa Juana de Arco / 
Fondo de construcción 

10 y 11 de julio de 2021 
ABCCM y San Vicente de Paul 

SI NO PUEDE ASISTIR A LA MISA, ENVÍE SU  OFERTORIO 
Y LAS DONACIONES PARA LAS SEGUNDAS COLECIONES. 

TAMBIÉN PUEDES REGISTRARTE PARA DAR EN LÍNEA; 
COMUNÍQUESE CON PAM McRAE, CONTADOR DE LIBROS 
LOS LUNES AL 828-670-0051, ENTRE LAS HORAS DE 
10:00 AM A 1:00 PM.  GRACIAS POR SU CONTINUA 
GENEROSIDAD. 

FROM ABCCM: 

Dear friends, 

ABCCM is one of the key non-profit organizations addressing poverty, hunger, 
homelessness and access to health care for the under-served in Buncombe 
County. The Hominy Valley crisis services location serves those in need in 
Enka/Candler and extends to other western parts of the county. We are so 
grateful for your support through your donations of various types. We could 
also benefit from your actual presence! We need volunteers to be trained to 
assist with the following:  (shifts are typically either 8:30-12:30 or 12:30-4:30.) 
Clothing room (clothes closet) Mon-Fri either shift. Warehouse-Mon-Fri either 
shift. Intake counselor-Monday AM. Receptionist-Friday AM. Food pantry-
Friday PM. 

We believe we enjoy a wonderful volunteer environment. I hope you can join 
us! What you do will make a difference.  

******************** 
Queridos amigos 

ABCCM es una de las organizaciones sin fines de lucro clave que se ocupa de la 
pobreza, el hambre, la falta de vivienda y el acceso a la atención médica para 
los desatendidos en el condado de Buncombe. La ubicación de los servicios de 
crisis de Hominy Valley atiende a los necesitados en Enka / Candler y se 
extiende a otras partes del oeste del condado. Estamos muy agradecidos por 
su apoyo a través de sus donaciones de varios tipos. ¡También podríamos 
beneficiarnos de su presencia real! Necesitamos que los voluntarios estén 
capacitados para ayudar con lo siguiente: (los turnos suelen ser de 8: 30-12: 
30 o de 12: 30-4: 30). Cuarto de ropa (armario de ropa) de lunes a viernes en 
cualquier turno. Almacén de lunes a viernes en cualquier turno. Consejero de 
admisión: lunes a la mañana. Recepcionista-Viernes AM. Despensa de 
alimentos-viernes por la tarde. 

Creemos que disfrutamos de un maravilloso entorno de voluntariado. ¡Espero 
que te puedas unir a nosotros! Lo que hagas marcará la diferencia. 

In Christ, 

Christy Shortridge   Site Coordinator 
Hominy Valley Crisis Ministry   
christy.shortridge@abccm.org   (828) 398-6942 
1914 Smokey Park Hwy, Candler NC 28715 

www.abccm.org      
Where Faith and Works Meet   
The business office receives all monetary donations and invoices. 
Please mail checks to 20 20th Street, Asheville NC 28806.   

The Parish Office is need of “Counters” for the weekly 
offertory. 

The Counters meet each Monday morning, beginning at 
8:30am, and depending on the size of the Offertory, you might 
be here anywhere from one hour to not more than two hours. 

We could use some help and if you can spare a couple of 
hours on a Monday morning, we would deeply appreciate it.   

Contact the Parish Office, Monday thru Friday, 11:00am-
3:00pm with questions or if you wish to volunteer. 
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